Y7o (3//// ="/ 10 & Va7 (3//// ="/ 10 &

GP03190100101977 Montaj Talimati (Assembly Instruction)

GP Kompozit BMW F 900 XR 2020-2025 Uyumlu Motor Koruma Demiri
GP Kompozit BMW F 900 XR 2020-2025 Compatible Engine Guard

Paket igerigi: -2 Adet gap: 22 mm uzunluk:
(Package Contents) 15 mm burg )

(2 Pieces of bushing
-2 Adet takoz (@22 mm x 15 mm))

(2 Pieces of spacer)

-1 Adet M8 genis pul
-3 Adet 12x100 imbus (1 Piece of M8 wide washer)
(3 Pieces of 12x100 Allen bolt)

-1 Adet 3mm pul

-1 Adet 12x80 imbus (1 Piece of 3 mm washer)
(1 Piece of 12x80 Allen bolt)
.. -1 Adet 8x20 bombe bagli civata
-1 Adet gap: 25 mm uzunluk: (1 Piece of 8x20 button head bolt)
55 mm bur
(1 Piece of gushing Gosterilen vidalari T25 Torx alyan kullanarak gikartiniz ve Grenajin iist kisminda gésterilen vidayi T25 Torx alyan ile
(225 mm x 55 mm)) gosterilen plastik grenaj kapagini sokiiniiz. sokiiniiz ve grenaji aginiz.
(Remove the shown bolts using a T25 Torx allen and remove (Remove the bolt shown at the upper part of the fairing using
-1 Adet gap: 25 mm uzunluk: the plastic fairing cover) a T25 Torx allen and open the fairing)
45 mm burg

(1 Piece of bushing
(@25 mm x 45 mm))

Kullanilacak Takimlar:
(Necessary Tools)

No:T25-T50-T55 Torx Alyan
(Number:T25-T50-T55 Torx Allen)

No:10mm Alyan
(Number:10mm Allen)

No:10mm Top Bash Alyan
(Number:10mm Ball-End Allen)

-Kagit Bant Montaj Videosu:
(Mask Tape) (Assembly video)

- / e ‘
Grenaji gosterilen sekilde kagit ya da silikon bant vb. iiriinlerle Gosterilen vidayl T55 Torx alyan kullanarak gikartiniz.
kapatiniz. Olasi gizilmelere karsi 6nlem olarak 6nermekteyiz. (Remove the shown bolt using a T55 Torx allen)
(Cover the fairing as shown using paper tape, silicone tape, or
NOT:Liitfen paket igerisindeki montaj talimatlarini ve 6nemli uyarilan okumadan iiriin montajina baglamayiniz!! similar products. This is recommended as a precaution against

possible scratches.)

NOTE: Please do not proceed with the product assembly without reading the assembly instructions and important precautions included in the package!!
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Motosikletinizin ayakliginin yaninda bulunan vidayi, gosteril-

digi gibi T50 Torx alyan kullanarak gikartiniz.

(Remove the bolt located near your motorcycle's footpeg using

a T50 Torx allen as shown)

Motosikletin sag tarafi icin T55 Torx alyan ile sokiilen
vidalar igin ister orijinal ister paket icinden ¢ikan
vidalar kullanabilirsiniz.

(On the right side of the motorcycle, you can use either the
original bolts or the ones provided in the package for the
bolts removed with a T55 Torx allen)

Grenajin iginde yer alan vidayi T55 Torx alyan kullanarak
cikartiniz.
(Remove the bolt inside the fairing using a T55 Torx allen)

Koruma demirini hizalayiniz, paket igerisinden gikan burcu
orijinal ya da paket igerisinden ¢ikan vidayi kullanarak
sabitleyiniz ve T55 Torx alyan ile sikiniz.

(Align the guard, secure it using the original bolt or the bolt
supplied in the package along with the supplied bushing,

and tighten it with a T55 Torx allen.)

Gosterilen vidayi T55 Torx alyan ile sabitleyiniz fakat
tamamen sikmayiniz.

(Fasten the shown bolt with a T55 Torx allen but do not
fully tighten it)

Onlem amagh yapistirilan ka@it bantlan sokiip gevsek bira-
kilmig vidayi T55 Torx alyan ile tamamen sikiniz.

(Remove the paper tapes applied as a precaution and fully
tighten the loosened bolt with a T55 Torx allen.)

Gosterilen vidayl T50 Torx alyan ile monte ediniz.
(Install the shown bolt using a T50 Torx allen)

= n
Gosterilen vidalar ve grenaj kapagini T25 Torx alyan ile
geri monte ediniz.
(Reinstall the shown bolts and the fairing cover using
a T25 Torx allen)
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Gosterilen vidalar ve grenaj kapagini T25 Torx alyan ile Koruma takozunun tizerindeki GP Kompozit 3D jel Grenaji gosterilen sekilde kagit ya da silikon bant vb. Gosterilen vidayi T55 Torx alyan kullanarak gikartiniz.
geri monte ediniz. etiketi yapistiriniz. uriinlerle kapatiniz. Olasi gizilmelere karsi 6nlem (Remove the shown bolt using a T55 Torx allen)
(Reinstall the shown bolts and the fairing cover using (Attach the GP Kompozit 3D gel sticker onto the olarak 6nermekteyiz.

a T25 Torx allen) crash frame slider) (Cover the fairing as shown using paper tape, silicone

tape, or similar products. This is recommended as a
precaution against possible scratches.)

N

Gosterilen vidalari T25 Torx alyan kullanarak ¢ikartiniz ve Grenajin st kisminda gosterilen vidayi T25 Torx alyan ile Gosterilen vidayl T55 Torx alyan kullanarak ¢ikartiniz. Paket icerisinden ¢ikan burglardan uzun olani 6ne, kisa
gosterilen plastik grenaj kapagini sokiiniiz. sokiiniiz ve grenaji aginiz. (Remove the shown bolt using a T55 Torx allen) burcu ise gosterildigi gibi arka boliime yerlestiriniz.
(Remove the shown bolts using a T25 Torx allen and remove (Remove the bolt shown at the upper part of the fairing using (Place the longer bushing from the package at the front bolt

the plastic fairing cover) a T25 Torx allen and open the fairing) section and the shorter one at the rear bolt section)
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Uriinii hizalayiniz, paket igerisinden gikan vidalari kulla-
narak, 10mm top bash alyan ile grenaj igindeki viday:
monte ediniz.

(Align the product and install the bolt inside the fairing using
the bolts provided in th e package with a 10mm ball-end allen)

Uriiniin son baglanti noktasini gésterilen sekilde paket ige-
risinden ¢ikan vida ile 6mm alyan kullanarak tamamlayiniz.
(Complete the final connection point of the product as shown
using the bolt provided in the package and a 6mm allen)

Onlem amagh kullanilan bantlar sékiip vidayl 10mm alyan
ile hafifge sikiniz.

(Remove the tapes used as a precaution and lightly tighten the
bolt with a 10 mm allen.)

Daha dnce hafifge siktiginiz gosterilen vidayr 10mm alyan
ile sikilagtiriniz.

(Fully tighten the previously lightly tightened bolt using

a 10mm allen)
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Gosterilen vidalari ve grenaj kapagini T25 Torx alyan ile
geri monte ediniz.

(Reinstall the shown bolts and the fairing cover using

a T25 Torx allen)

Koruma takozunun tizerindeki GP Kompozit 3D jel
etiketi yapistiriniz.

(Attach the GP Kompozit 3D gel sticker onto the crash
frame slider)

Gosterilen vidalari ve grenaj kapagini T25 Torx alyan ile
geri monte ediniz.

(Reinstall the shown bolts and the fairing cover using

a T25 Torx allen)
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YAPISTIRICI UYGULAMA ONCESI VE SONRASI DIKKAT EDILMES| GEREKEN HUSUSLAR:

-Yapistirici uygulanacak olan yiizey, viicut, parlatici, kir, toz, nem ve yagdan arindiriimalidir.

-Yapistirmadan 6nce, Uriinii her iki taraftan da ayni hizada olduklarindan emin olunuz.

PRE-APPLICATION AND POST-APPLICATION CONSIDERATIONS FOR ADHESIVE:

-The surface to which the adhesive will be applied must be free from body, polish, dirt, dust, moisture, and oil.

-Before pasting, make sure the product is aligned on both sides

CAM YUZEY TEMIZLEME TALIMATI:

-Alkol, tiner, aseton, solvent bazli kimyasallar (kostik, Porgtz, kireg ¢oziicli, gamasir suyu vb.) iceren agindirici temizleyiciler kullanmayiniz.

-Jilet veya benzeri kesici aletler kullanmayiniz. Temizleme esnasinda sadece sabunlu su, stinger ve mikrofiber bez kullaniniz.

GLASS SURFACE CLEANING INSTRUCTIONS:

-Do not use abrasive cleaners containing alcohol, thinner, acetone, solvent-based chemicals

(such as caustic, Porgéz, lime remover, bleach, etc.).

-Do not use razor blades or similar cutting tools.During cleaning, only use soapy water, a sponge, and a microfiber cloth.

Giivenli Motosiklet Riizgarigi Montaiji Igin Ipuglan:

-Latfen riizgarlik montajina baglamadan énce tiim talimatlari okuyun.

-Bir riizgarligi montaj etmek temel mekanik beceriler gerektirir ve montaj sirasinda standart temel araglar da gerekebilir. Ayrica, bazi riizgarliklar montaj icin ek bir kiginin
yardimini gerektirebilir.

-Riizgarliklar kirilgan ve gizilmeye agiktir, bu yiizden giivenli bir yerde tutulmasi 6nemlidir ve tercihen pudrasiz lateks eldiven kullanarak riizgarligi montaj sirasinda yeni gibi
tutmak en iyisidir.Eger montaji giivenli bir sekilde yapma konusunda kendinizi yeterince emin hissetmiyorsaniz, bir uzmanin montaj yapmasini éneririz.

-Motosiklet riizgarligini montaj etmeden once, litfen montaj videosunu izleyin veya saglanmisgsa montaj kilavuzunu takip edin. (Bazi riizgarliklar igin montaj kilavuzu veya
video saglanmamis olabilir; bu durum Griin agiklamalarinda belirtilmistir.)

-Cogu yedek parga triiniinde oldugu gibi, montaj sirasinda bazen kiigiik ayarlamalar/pozisyonlama veya ek vidalar/yikamalar gerekebilir.

-Urtintin dogru bir sekilde takildigindan ve hizalandi§indan emin olmadan vidalari tamamen sikmayin. Montaj tamamlanana kadar vidalari gevsek birakin, giinkii ayarlama
veya pozisyonlama gerekebilir.

-Vidalari agir stkmayin. Asir sikilmis vidalar, lastik yikamalar tizerinde fazla basing olusturabilir ve bunlari etkisiz hale getirebilir, ayrica titresimler nedeniyle ¢atlamalara
neden olabilir.

-Ruzgarlik motosiklet tizerinde tutuldugunda, vidalarin yerlerinin montaj 6ncesinde olmasi gerektigi gibi gérinmemesi normaldir. Bu, rizgarligin egik ve bombeli agilari
nedeniyle meydana gelir. Pozisyonu ayarladiktan sonra, tiim vidalari, yikamalari ve braketleri gevsek birakin. Gevsek birakilan braketler ve yikamalar, riizgarlik delikleriyle
hizalanmay kolaylastiran bogluklar saglar. Ardindan, tiim vidalari adim adim sikin.

-Egder saglanmigsa, braketleri 6nce motosikletinize monte edin. (Bazi motosiklet riizgarliklarinda, braket énce riizgarliga monte edilir ve sonra motosiklete takilir; Uretici
tarafindan saglanmigsa montaj videosunu izleyin.) Tiim vidalari gevsek birakin. Montaj vidalari ve/veya braketler (saglanmissa) bosluk birakacak sekilde tasarlanmistir,
boylece gevseme olmaz ve montaj deliklerini yakalamaya yardimel olur. Riizgarlik deliklerini montaj noktalariyla hizaladiktan sonra vidalari adim adim sikin.

-Ruzgarliklar ve braketler esnekliklerinden faydalanabilir. Bir veya daha fazla montaj noktasi gevsek olarak baglandiginda, baska bir montaj noktasini hizalamak igin esnet-
mek mimkindur. Gerekirse, montaj noktalarina gore riizgarligi veya braketleri hafifge egin. Riizgarliklar ve braketler bu tiir esnemelere yeterince esnektir.

-lade: lade edilen triintin kullanimamis ve yepyeni durumda olmasi gerekmektedir. Montaj kitleri varsa, ayri bir plastik torbaya konmalidir (ekranin zarar gérmesini 6nlemek
icin) ve Griintin orijinal barkod etiketi/fatura eklenmelidir. Motosiklet riizgarliklari, paketten cikarildiktan sonra yerlestirildikleri yerde kolayca gizilebilir ve bu gizikler yalnizca
11§a maruz kaldiklarinda gériilebilir. Ayrica,ekrana yapiskan bant yapistirmayin veya triiniin izilmesine neden olabilecek bir ambalajla paketlemeyin. iade edilen tiriini
aldiktan sonra, teknisyenlerimiz trtinli (hasar, eksiklikler veya gizikler vb.) kontrol edecektir ve 6deme iadesi yapilacaktir.

lade adresi asagida belirtimistir:

Tips for Safe Motorcycle Windscreen Installation:

-Please read all instructions before starting the windscreen installation.Installing a windscreen requires basic mechanical skills, and standard basic tools may also be
needed during installation. Additionally, some windscreens may require the help of an extra person for installation.

-Windscreens are fragile and prone to scratches, so it is important to keep them in a safe place, and it is best to use powder-free latex gloves during installation to keep the
windscreen looking new. If you do not feel confident about installing it safely, we recommend that an expert handle the installation.

-Before installing the motorcycle windscreen, please watch the installation video or follow the provided installation guide if available. (For some windscreens, an installation
guide or video may not be provided; this will be noted in the product descriptions.)

-As with most replacement parts, sometimes small adjustments/positioning or additional screws/washers may be required during installation.

-Do not tighten the screws completely until you are sure that the product is installed and aligned correctly. Leave the screws loose until the installation is complete, as
adjustments or repositioning may be needed.

-Do not overtighten the screws. Over-tightened screws can create excess pressure on rubber washers, potentially rendering them ineffective, and may cause cracking due
to vibrations.

-When the windscreen is held on the motorcycle, it is normal for the screw positions to not appear as they should before installation. This occurs due to the tilted and curved
angles of the windscreen. After adjusting the position, leave all screws, washers, and brackets loose. Loosely left brackets and washers provide gaps that facilitate
alignment with the windscreen holes. Then, tighten all screws step by step.

-If provided, first mount the brackets onto your motorcycle. (For some motorcycle windscreens, the bracket is first mounted onto the windscreen and then attached to the
motorcycle; if a video is provided by the manufacturer, please watch it.) Leave all screws loose. The installation screws and/or brackets (if provided) are designed to leave
gaps, so there is no loosening and they help catch the mounting holes. After aligning the windscreen holes with the mounting points, tighten the screws step by step.
-Windscreens and brackets can benefit from their flexibility. When one or more mounting points are loosely connected, it is possible to flex the windscreen or bracket to
align another mounting point. If necessary, slightly bend the windscreen or brackets according to the mounting points. Windscreens and brackets are flexible enough for
such adjustments.

-Returns: The returned product must be unused and in brand-new condition. If there are installation kits, they should be placed in a separate plastic bag (to prevent screen
damage), and the original barcode label/invoice should be included. Motorcycle windscreens can easily get scratched after being removed from the package, and these
scratches may only be visible when exposed to light. Additionally, do not stick adhesive tape to the screen or pack the product in a way that could cause scratching. After
receiving the returned product, our technicians will check the product (for damage, missing parts, scratches, etc.), and a refund will be issued.

The return address is provided below:

®) 0850 305 55 47 (3 GP Kompozit
https://en.gpkompozit.com
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